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E Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEIiE zabronione jest umieszczanie tacznie z innymi odpadami
zuzytego sprzetu oznakowanego symbolem przekreslonego kosza. Uzytkownik, chcac pozby¢ sig
= sprzetu elektronicznego i elektrycznego, jest zobowigzany do oddania go do punktu zbierania
zuzytego sprzetu. W sprzecie nie znajduja sie sktadniki niebezpieczne, ktére maja szczegélnie negatywny
wptyw na srodowisko i zdrowie ludzi. Obecno$¢ w sprzecie niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz
czesci sktadowych ma potencjalny (szkodliwy) wptyw dla $rodowisko i zdrowie ludzi.

w- | LOAD
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GB | PIR Motion Sensor

The infrared motion sensor is used for automatic switching of lights in both indoor and outdoor areas. The
sensor responds to the heat of persons moving in the detection area. When the detection area is entered,
a connected device is automatically switched on for a selected period.

Safety Instructions and Warnings
Read the user manual before using the device.

Follow the safety instructions provided in the manual.
Inspect the product before use; if any part is damaged, do not use the product.
Before installing, make sure that power supply is disconnected.
In case of the device failure, do not try to repair or dismantle it.
Electromagnetic interference, a low temperature difference between the moving object and its surroundings,
or glare (e.g. by a strong light source) may result in the product malfunctioning.
The conductor must not be connected to the mains at the time of installation of the product. Connection of
the power cable to the device may only be carried out by a professional with relevant electrical qualifications.

Description of Figures
Figure 1 - installation
Surface-mount installation
Figure 2 — wiring diagram
« N —neutral conductor, blue
« L - phase conductor, brown
« LOAD - load connection
Figure 3 — time and sensitivity settings
a. Activation time
b. Light sensitivity
Figure 4 — mounting height and detection distance

Technical Parameters
Power supply: 220-240 V~, 50-60 Hz
Maximum load: 2,000 W

Maximum capacitive load: 1,000 W



Activation time: min 10 + 3 s

Activation time: max 30 + 2 min

Detection angle: 360°

Light sensitivity: < 3 lux ~ 2,000 lux (adjustable)

Motion detection range: 4 m max. (<24 °C)

Operating temperature: -20 °C to +40 °C

Relative humidity: < 93 %

Mounting height: 2.2-4 m

Detectable movement speed: 0.6-1.5 m/s

Power consumption: 0.5 W (0.5 W in standby mode)

Enclosure rating: IP65

Time Setting (Switch-0ff Delay) — TIME (10 s +3 s to 30 min +2 min)

After the last motion is detected, the count-down of the selected time is started.
For a function test, setting to the minimum value is recommended.

Twilight Setting (Light Sensitivity) — Lux (3-2,000 1x)

For a function test, setting to the minimum value is recommended.

The data provided is approximate and may vary depending on the location and mounting height.
Detection Range

The sensor detects movement up to a distance of 4 metres from the sensor.

CZ | PIR pohybové ¢idlo

Infragervené pohybové &idlo slouZi k automatickému spinani svitidel v prostoru (venkovnim i vnit¥nim).
Cidlo reaguje na teplo pohybuijicich se osob v detekénim poli. Po naruseni detekéniho pole se automaticky
zapne pfipojené zafizeni na nastavenou dobu.

Bezpecnostni pokyny a upozornéni
Pred pouzitim zarizeni prostudujte navod k pouZiti.

Dbejte bezpecnostnich pokyntl uvedenych v tomto navodé.
Pred pouzitim vyrobek zkontrolujte, je-li jakakoliv ¢ast poskozena, nepouzivejte jej.
Pred montazi se ujistéte, Ze je elektricky privod odpojeny.
V pripadé poruchy zafizeni neopravujte ani nerozebirejte.



Vlivem ruseni elektromagnetického pole, pfi malém teplotnim rozdilu pohybujiciho se objektu a okoli, oslnéni
(napf. silnym svételnym zdrojem) mlize dochazet k nespravné funkci vyrobku.

Pipojovany vodi¢ nesmi byt v dobé montaze svitidla pfipojen na napajeci sit. Pfipojeni napajeciho kabelu
k zafizeni mlze provadét osoba s elektrotechnickou kvalifikaci.

Popis obrazki
Obrazek 1 - instalace
Pfisazena montaz
Obrazek 2 — schéma zapojeni
« N-nulovy vodi¢, barva modra
« L-fazovy vodic, barva hnéda
« LOAD - pfipojeni zatéze
Obrazek 3 - nastaveni ¢asu a citlivosti
a. Doba sepnuti
b. Citlivost na svétlo
Obrazek 4 — instalaéni vyska a detekéni vzdalenost

Technické parametry

Napajeni: 220-240 V~, 50-60 Hz

Maximalni zatéz: 2 000 W

Maximalni kapacitni zatéz: 1 000 W

Doba sepnuti: min 10 + 3 s

Doba sepnuti: max 30 + 2 min

Detekéni uhel: 360°

Citlivost na svétlo: <3 LUX ~ 2 000 LUX (nastavitelné)
Detekéni dosah pohybu: 4 m max. (<24 °C)

Provozni teplota: -20 °C az +40 °C

Relativni vlhkost prostredi: <93 %

Instalacni vyska: 2,2-4 m

Detek&ni pohybova rychlost: 0,6-1,5 m/s

Spotieba: 0,5 W (v pohotovostnim stavu 0,5 W)
Kryti: IP65

Nastaveni Easu (zpozdéni vypnuti) - TIME (10 s +3 s aZ 30 min +2 min)



Po zaznamenani posledniho pohybu dojde k odpocitavani nastaveného casu.
PFi funkéni zkousce je doporuceno nastaveni na minimum.

Nastaveni soumraku (svételna citlivost) - LUX (3-2 000 (x)

PFi funkéni zkousce je doporuéeno nastaveni na maximum.

Uvedené Udaje jsou orientacni, mohou se lisit podle polohy a montazni vysky.
Vzdalenost detekce

Senzor detekuje pohyb do vzdalenosti 4 m od ¢idla.

SK | PIR pohybové ¢idlo

InfraCerveny senzor pohybu sa pouZiva na automatické spinanie svietidiel vo vnutornych aj vonkajsich
priestoroch. Senzor reaguje na teplo pohybujlcich sa oséb v detekénom poli. Po naruseni detekéného pola
sa automaticky zapne pripojené zariadenie na nastaveny ¢as.

Bezpecnostné pokyny a upozornenia
LU pred pouzivanim zariadenia si pre€itajte ndvod na pouzivanie.

A Dodrziavajte bezpe¢nostné pokyny uvedené v tomto névode.

Pred pouzivanim vyrobok skontrolujte. Ak je niektora ast’ poskodena, nepouzivajte ho.

Pred inStalaciou sa uistite, Ze je odpojené napéjanie.

V pripade poruchy zariadenie neopravujte ani nerozoberajte.

V dosledku rusenia elektromagnetického pola mdze pri malom teplotnom rozdiele medzi pohybujicim
sa objektom a okolim alebo v dosledku oslnenia (napr. silnym zdrojom svetla) ddjst k nespravnemu
fungovaniu vyrobku.

Pripajany kabel nesmie byt v ¢ase montaze svietidla pripojeny do elektrickej siete. Pripojenie napajacieho
kabla k zariadeniu smie vykonat osoba s kvalifikaciou elektrikara.

Opis obrazkov

Obrazok 1 - InStalacia

Povrchova montaz

Obrazok 2 — schéma zapojenia
* N - nulovy vodi¢, modry
« L - fazovy vodi¢, hnedy



« LOAD - pripojenie zataZenia
Obrazok 3 - nastavenie asu a citlivosti
a. Cas spinania
b. Citlivost na svetlo
Obrazok 4 - Vyska instalacie a detekéna vzdialenost’

Technické udaje

Napajanie: 220 — 240 V (AC), 50 - 60 Hz

Maximalne zatazenie: 2 000 W

Maximalne vykonové zatazenie: 1 000 W

Cas zopnutia: min 10+ 3 s

Cas zopnutia: Max 30 + 2 min

Uhol detekcie: 360°

Citlivost na svetlo: < 3 LUX ~ 2 000 LUX (nastavitelna)

Dosah detekcie pohybu: Max. 4 m (< 24 °C)

Prevadzkova teplota: -20 °C az +40 °C

Relativna vlhkost' prostredia: < 93 %

Vyska inStalacie: 2,2 -4 m

Detek&na pohybova rychlost: 0,6 — 1,5 m/s

Prikon: 0,5 W (v pohotovostnom rezime 0,5 W)

Krytie: IP65

Nastavenie &asu (oneskorenia vypnutia) - TIME (Cas) (10 s +3 s az 30 min 2 min)
Po zaznamenani posledného pohybu sa spusti odpocitavanie nastaveného Casu.
Pri funkénom teste sa odporti¢a minimalne nastavenie.

Nastavenie sumraku (citlivost’ na svetlo) — LUX (3 — 2 000 lx)

Pri funkénom teste sa odporica maximalne nastavenie.

Uvedené informacie st orientatné a moZzu sa liSit' v zavislosti od polohy a vy$ky montaze.
Detekéna vzdialenost’

Senzor deteguje pohyb az do vzdialenosti 4 m od senzora.

PL | Czujnik ruchu PIR

Czujnik ruchu na podczerwien stuzy do automatycznego wtaczania o$wietlenia w wybranym miejscu na
zewnatrz i wewnatrz. Czujnik reaguje na ciepto 0s6b poruszajacych sie w polu wykrywania. Po wejéciu w
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obszar wykrywania podtgczone urzadzenie wtacza si¢ automatycznie na ustawiony czas.
Instrukcje bezpieczenstwa i ostrzezenia
LU Przed uzyciem urzadzenia nalezy przeczyta¢ instrukcje obstugi.

A Nalezy przestrzega¢ zasad bezpieczenstwa zawartych w niniejszej instrukgji.
Przed uzyciem nalezy sprawdzi¢ produkt; jesli jakakolwiek czeé¢ jest uszkodzona, nie nalezy uzywac
produktu.
Przed montazem nalezy upewnic sig, ze zasilanie jest odtaczone.
W przypadku usterki urzadzenia nie nalezy podejmowac prob jego naprawy lub demontazu.
Zaktdcenia pola elektromagnetycznego, niewielka réznica temperatur miedzy poruszajacym sig obiektem
a otoczeniem lub ol$nienie (np. przez silne zrédto $wiatta) mogg spowodowac nieprawidtowe dziatanie
produktu.
Przewod nie moze by¢ podtgczony do sieci zasilajacej w momencie instalacji produktu. Podtaczenie kabla
zasilajgcego do urzadzenia moze wykonac¢ tylko osoba z uprawnieniami elektrycznymi.
Opis rysunkéw
Rysunek 1 - instalacja
Montaz natynkowy
Rysunek 2 — schemat okablowania
« N - przewdd zerowy, niebieski
« L - przewod fazowy, brazowy
« LOAD - podtaczenie obcigzenia
Rysunek 3 — ustawienie czasu i czutosci
a. Czas aktywacji
b. Czuto$¢ na natezenie $wiatta
Rysunek 4 — Wysoko$¢ montazu i odlegto$¢ wykrywania

Parametry techniczne

Zasilanie: 220-240 V~, 50-60 Hz

Maksymalne obcigzenie: 2 000 W

Maksymalne obciazenie pojemno$ciowe: 1 000 W
Czas aktywacji: min. 10 +3 s

Czas aktywacji: maks. 30 +2 min

Kat wykrywania: 360°




Czuto$¢ na natezenie $wiatta: < 3 lux ~ 2 000 lux (regulowana)

Zasieg wykrywania ruchu: maks. 4 m (<24 °C)

Temperatura pracy: od -20 °C do +40 °C

Wilgotnos¢ wzgledna: < 93%

Wysoko$¢ montazu: 2,2-4 m

Wykrywalna predko$¢ ruchu: 0,6-1,5 m/s

Pobér mocy: 0,5 W (0,5 W w trybie gotowosci)

Stopien ochrony: IP65

Ustawienie czasu (op6znienie wytaczenia) — TIME (od 10 s #3 s do 30 min +2 min)

Po wykryciu ostatniego ruchu rozpoczyna sig¢ odliczanie wybranego czasu.

W celu przetestowania dziatania funkcji zaleca sig ustawienie minimalnej wartosci.
Ustawienie wytacznika zmierzchowego (czuto$é na natezenie $wiatta) - Lux (3-2 000 [x)
W celu przetestowania dziatania funkcji zaleca sig ustawienie minimalnej wartosci.
Podane dane sa orientacyjne i moga sig rézni¢ w zaleznoéci od potozenia i wysokosci montazu.
Zasieg wykrywania

Czujnik wykrywa obecnos¢ w odlegtosci do 4 metréw od czujnika.

HU | PIR mozgasérzékel6

Azinfravirés mozgasérzékels (bel- és Kiiltéri) lAmpak automatikus fel- és lekapcsolasara szolgal. Az érzé-
kel6 a hatotavolsagon beliil mozgd személyek testhéjét érzékeli. Amint valaki belép az érzékelési mezébe,
az érzékel6hoz csatlakoztatott késziilék automatikusan bekapcsol a beéllitott idétartamnak megfelel6 ideig.

Biztonsagi eldirasok és figyelmeztetések
|l=l| A berendezés hasznélata el6tt tanulmanyozza at a hasznalati Gtmutatét.

A Mindig tartsa be a jelen kézikdnyvben talalhaté biztonsagi eléirasokat.

Hasznalat elétt ellendrizze a terméket, és ha barmely része sériilt, ne hasznalja!

Szerelés el6tt ellendrizze, hogy le legyen valasztva az elektromos haldzatrol!

Ha a készllék hibas, ne probalja megjavitani vagy szétszerelni!

Az elektromagneses mezé interferenciaja, a mozgd személy/targy és a kdrnyezete kozGtti tul kis hémérsék-
let-kiilénbség, vagy (pl. egy erds fényforrasbol szarmazo) fénycsova a kész(ilék hibas miikddéséhez vezethet.
A vezetéket a vilagitotest szerelése kézben még ne csatlakoztassa az elektromos halézathoz. A tapkabel
csatlakoztatasat az érzékel6hoz kizardlag villanyszereld képzettségli személy végezheti.
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A képek leirasa
1. abra - felszerelés
Felliletre szerelve
2. abra - kapcsolasi rajz
* N-nulla vezet6, kék szinli
« L - fazisvezetd, barna szinl
« LOAD - terheléscsatlakozas
3. abra - id6 és érzékenység beallitasa
a. Kapcsolasi idétartam
b. Fényérzékenység
4. abra - felszerelési ag és érzékelési tavolsag

Mlszaki paraméterek

Tapellatas: 220-240 V~, 50-60 Hz

Maximalis terhelés: 2 000 W

Maximalis kapacitiv terhelés: 1 000 W

Kapcsolasi id6tartam: min. 10 + 3 s

Kapcsolasi id6tartam: max. 30 + 2 perc

Erzékelési szog: 360°

Fényérzékenység: < 3 lux ~ 2 000 lux (4llithatd)

Mozgasérzékelési hatétavolsag: max. 4 m (<24 °C)

Uzemi hdmérséklet: -20 °C és +40 °C kozott

Relativ pératartalom: <93%

Felszerelési magassag: 2,2-4 m

Erzékelt mozgasi sebesség: 0,6-1,5 m/s

Fogyasztas: 0,5 W (készenléti izemmodban 0,5 W)

Védettségi fokozat: IP65

1d8 beallitasa (kikapcsolas késleltetése) - TIME (10 +3 s és 30 perc +2 perc kézott)

Az utolsd érzékelt mozgas elinditja a visszaszamlalast a beallitott idétartamtol.

A miikddés teszteléséhez javasolt a minimum értéket beéllitani.

Sziirkiilet beallitasa (fényérzékenység) - LUX (3-2 000 Lx)

A mUikddés teszteléséhez javasoljuk, hogy a minimum értéket allitsa be.

A fenti adatok csupan hozzavetélegesek, és a telepités helyétdl és magassagatol fliggden eltéréek
lehetnek.
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Erzékelési tavolsag
Az érzékelé 4 méteres tavolsagon belll érzékeli a jelenlétet.

Sl | PIR tipalo gibanja

InfrardeCi senzor gibanja se uporablja za samodejno preklapljanje luéi v notranjih in zunanjih prostorih.
Senzor se odziva na toploto oseb, ki se gibljejo v obmoéju zaznavanja. Ob vstopu v obmodéje zaznavanja se
priklju¢ena naprava samodejno vklopi za izbrano obdobje.

Varnostna navodila in opozorila
Pred uporabo naprave preberite uporabniski priro¢nik.

Upostevajte varnostna navodila iz priro¢nika.
Pred uporabo izdelek preglejte. Ce je kateri koli del poskodovan, izdelka ne uporabljajte.
Pred namestitvijo se prepricajte, da je napajanje izklju¢eno.
Ce se naprava pokvari, je ne poskusajte popraviti ali razstaviti.
Elektromagnetne motnje, nizka temperaturna razlika med premikajo¢im se predmetom in okolico ali ble-
$anje (npr. zaradi mocnega vira svetlobe) lahko povzrotijo nepravilno delovanje izdelka.
Med namescanjem izdelka vodnik ne sme biti prikljucen na elektri¢no omrezje. Prikljucitev napajalnega
kabla na napravo lahko opravi le ustrezno usposobljen strokovnjak elektricar.
Opis slik
Slika 1 - namestitev
Povrsinska montaZa
Slika 2 - shema ozicenja
« N - nevtralni vodnik, moder
* L - fazni vodnik, rjav
« LOAD - priklju¢ek bremena
Slika 3 — nastavitev casa in obcutljivosti
a. Cas aktivacije
b. Obcutljivost na svetlobo
Slika 4 - viSina montaze in razdalja zaznavanja

Tehnicni podatki
Napajanje: 220-240 V, 50-60 Hz
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Najvecja moé: 2000 W

Najvecja kapacitivna obremenitev: 1000 W

Cas aktivacije: min. 10+ 3 s

Cas aktivacije: maks. 30 + 2 min

Kot zaznavanja: 360°

Obgutljivost na svetlobo: < 3 Ix ~ 2000 Ix (nastavljivo)

Obmocgje zaznavanja gibanja: maks. 4 m (<24 °C)

Delovna temperatura: od =20 °C do +40 °C

Relativna vlaznost: < 93 %

Visina vgradnje: 2,2-4 m

Zaznavna hitrost gibanja: 0,6-1,5 m/s

Poraba energije: 0,5 W (0,5 W v stanju pripravljenosti)

Stopnja zasCite ohisja: IP65

Nastavitev éasa (zakasnitev izklopa) — TIME (10 s +3 s do 30 min #2 min)
Po zaznavanju zadnjega giba se zacne od$tevanje izbranega ¢asa.
Za preizkus delovanja je priporocljivo nastaviti najman;j$o vrednost.
Nastavitev mraka (svetlobna ob&utljivost) — LUX (3-2000 x)

Za preizkus delovanja je priporocljivo nastaviti najmanj$o vrednost.
Navedeni podatki so priblizni in se lahko razlikujejo glede na lokacijo in vi§ino namestitve.
Obmocje zaznavanja

Senzor zaznava gibanje do razdalje 4 metre od senzorja.

RS|HRIBAIME | PIR senzor pokreta

Infracrveni senzor pokreta Koristi se za automatsko ukljucivanje/iskljugivanje svjetala u unutarnjim i vanjskim
prostorima. Senzor reagira na toplinu osoba koje se kre¢u u podrucju detekcije. Nakon ulaska u podrucje
detekcije, povezani uredaj se automatski ukljuuje na odabrano vrijeme.

H%ﬁurnosne upute i upozorenja
Procitajte korisnicki priru¢nik prije upotrebe uredaja.

PridrZavajte se sigurnosnih uputa navedenih u priru¢niku.
Pregledajte proizvod prije upotrebe; ako je neki dio oSte¢en, nemojte upotrebljavati proizvod.
Prije ugradnje provjerite je li isklju¢eno napajanje.
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U slucaju kvara uredaja ne poku$avajte ga sami popravljati ili rastavljati.
Elektromagnetske smetnje, mala temperaturna razlika izmedu objekta u pokretu i njegove okoline ili odsjaj
(npr. od jakog izvora svjetlosti) mogu uzrokovati kvar proizvoda.
Vodi¢ ne smije biti prikljucen u struju u trenutku postavljanja proizvoda. Prikljucivanje kabela napajanja na
uredaj smije obavljati samo strucna osoba kvalificirana za takve poslove.
Opis slika
Slika 1 - postavljanje
Postavljanje nadzbuknog nosaca
Slika 2 - dijagram ozicenja
« N —neutralni vodi¢, plavi
« L —fazni vodic, smedi
« LOAD - prikljucak opterecenja
Slika 3 - postavke vremena i osjetljivosti
a. Vrijeme aktivacije
b. Svjetlosna osjetljivost
Slika 4 - visina montaze i udaljenost detekcije

Tehnicki parametri

Napajanje: 220-240 V~, 50-60 Hz

Maksimalno optereéenje: 2.000 W

Maksimalno kapacitivno optere¢enje: 1.000 W

Vrijeme aktivacije: min. 10+ 3 s

Vrijeme aktivacije: maks. 30 + 2 min

Kut otkrivanja: 360°

Svjetlosna osjetljivost: < 3 lux ~ 2.000 lux (podesivo)

Domet otkrivanja pokreta: maks. 4 m (<24 °C)

Radna temperatura: od -20 °C do +40 °C

Relativna vlaznost: < 93 %

Visina ugradnje: 2,2 -4 m

Detektabilna brzina kretanja: 0,6 — 1,5 m/s

Potro3nja elektri¢ne energije: 0,5 W, (0,5 W u stanju pripravnosti)
Stupanj zastite: IP65

Postavka vremena (odgoda iskljuivanja) — TIME (10 s +3 s do 30 min +2 min)
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Nakon $to se detektira posljednji pokret, zapoCinje odbrojavanje odabranog vremena.
Za test funkcija preporucuje se postavljanje na minimalnu vrijednost.

Postavka sumraka (osjetljivost na svjetlo) — Lux (3-2.000 x)

Za test funkcija preporucuje se postavljanje na minimalnu vrijednost.

Navedeni podaci su priblizni i mogu varirati ovisno o lokaciji i visini ugradnje.

Domet otkrivanja

Senzor detektira prisutnost do udaljenosti od 4 metra od senzora.

DE | PIR Bewegungssensor

Der Infrarot-Bewegungssensor dient dem automatischen Schalten der Lichter im Raum (auBen und innen).
Der Sensor reagiert auf die Warmestrahlung von sich bewegenden Personen im Erfassungsbereich. Bei
Feststellung einer Anderung der Warmestrahlung im Erfassungsbereich des Sensors wird das angeschlos-
sene Gerat automatisch fir eine festgelegte Zeit eingeschaltet.

Sicherheitsanweisungen und -hinweise
Lesen Sie vor dem Einsatz des Gerats die Gebrauchsanleitung.

Beachten Sie die in dieser Anleitung aufgefiihrten Sicherheitsanweisungen.
Uberpriifen Sie das Produkt vor dem Gebrauch, wenn etwas beschadigt ist, verwenden Sie es nicht.
Achten Sie vor der Montage darauf, dass Stromzufuhr abgeschaltet ist.
Reparieren Sie das Gerat im Falle einer Stérung nicht selbst und zerlegen Sie es nicht.
Aufgrund von Stérungen durch elektromagnetische Felder, geringen Temperaturunterschieden zwischen
dem sich bewegenden Objekt und der Umgebung, Blendung (z. B. durch eine starke Lichtquelle) kann es
zu Fehlfunktionen des Produkts kommen.
Der Stromleiter darf wahrend der Montage der Leuchte nicht am Stromnetz angeschlossen sein. Der An-
schluss des Versorgungskabels an das Gerat darf nur von Personen mit entsprechender elektrotechnischer
Qualifikation vorgenommen werden.

Beschreibung der Bilder
Abbildung 1 - Installation
Aufgesetzte Montage

Abbildung 2 - Schaltschema
« N - Nullleiter, Farbe blau
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« L - stromfiihrender AuBenleiter (Phase), Farbe braun
« LOAD - Lastanschluss

Abbildung 3 - Einstellungen von Zeit und Empfindlichkeit
a. Umschaltzeit
b. Lichtempfindlichkeit

Abbildung 4 - Installationshdhe und Erfassungsreichweite

Technische Parameter

Stromversorgung: 220-240 V~, 50-60 Hz

Maximale Stromlast: 2 000 W

Maximale kapazitive Stromlast: 1 000 W

Einschaltzeit: min 10+ 3 s

Einschaltzeit: max 30 + 2 min

Erfassungswinkel: 360°

Lichtempfindlichkeit: <3 LUX ~ 2 000 LUX (einstellbar)

Erfassungsreichweite fir Bewegung: maximal 4 m (<24 °C)

Betriebstemperatur: -20 °C bis +40 °C

Relative Umgebungsfeuchtigkeit: <93 %

Einbauhthe: 2,2-4 m

Erkennbare Bewegungsgeschwindigkeit: 0,6-1,5 m/s

Strombedarf: 0,5 W (0,5 W im Standby-Modus)

Schutzart: IP65

Zeiteinstellung (Abschaltverzégerung) - TIME (10 s 3 s bis 30 min +2 min)
Nach dem Erfassen der letzten Bewegung wird die eingestellte Zeit heruntergezahlt.
Fir die Funktionspriifung wird die Einstellung auf Minimum empfohlen.
Dammerungseinstellung (Lichtempfindlichkeit) - LUX (3-2 000 [x)

Fir die Funktionspriifung wird die Einstellung auf Maximum empfohlen.

Die aufgefihrten Angaben sind Richtwerte und kdnnen je nach Position und Montagehéhe variieren.
Erfassungsreichweite

Der Sensor erkennt Bewegungen in einer Entfernung von bis zu 4 m vom Sensor.
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IHcbpayuepBoOHUIA AaTUNK PyXy BUKOPUCTOBYETLCA M1 aBTOMATUYHOrO NEPEMMKaHHSA NPUMafiB OCBITNEHHS B
npuMiLLieHHi (30BHI Ta BcepenuHi). [laTumMK pearye Ha Tenno Nofei, Lo pyxaloTbCs B 30Hi BUSBNEHHs. Y pasi
chikcaLlii pyxy B 30Hi BUSIBNIEHHS MIAKMIOYEHNIA NpUNaj aBTOMaTUYHO aKTMBYETLCA Ha 3aflaHuii yac.

IHCTpPYKUIii Ta 3acTepeeHHs 3 TexHiku 6eanekn
Mepen BUKOPUCTaHHAM NPUCTPOIO NPOYNTaTe NOCIBHWK 3 ekcnnyaTaLlii.

[loTpuMyiiTech IHCTPYKLIi 3 TeXHiKM Besneku, HaBeaeHNX Y LiboMy NoCiBHUKY.
lMepen nouaTkoM ekcnnyatallii nepesipTe NpPUCTPIKt; y pasi NoLKopskeHHs Byab-sKoi feTani He BUKOPUCTO-
BYWATe NPUCTPIN.
Mepen MoHTaxeM 060B’'sI3KOBO BIAKIIOUITb KEPESIO SKUBSIEHHS.
He peMoHTYitTe i He po3bupaiiTe NpUCTpIlt B pa3i HeCNPaBHOCTI.
Yepes BNNWB eNeKTPOMAarHiTHUX Mosis, HEBEMIMKY PI3HWLIO TEMMepaTyp Mix PyXoMuM 06’eKTOM i HaBKOMN-
LWHIM CepenosuLLeM, BiABNUCKX (Hanpuknag, Bif CUIbHOO Aepena CBiTna) NpUCTpIi Moske npawioBaTy
HEHaNeXHUM YNHOM.
He niagkniouaiite kabenb 10 enekTpoMepeski nia Yac MOHTasKy CBITUMbHMKA. MiaKMIOUeHHs Kabenio sKUBMNeHHs
N0 NpUnaay Mae 3[iicHIoBaTH KBanidhikoBaHWiA eNeKTPHK.

Onuc puUcyHkiB
PucyHok 1. MoHTax
HaknagHuit MOHTa)
PucyHok 2. MNpuHuMnoBa enekTpuyHa cxema
* N — HynboBUi NPOBIAHWK, CUHIN KOTip
¢ L — chasHuit NpoBiAHUK, KOPUYHEBUIA KOSTip
+ LOAD — nigKsioueHHsi HaBaHTaKEeHHsA
PucyHok 3. HanawutyBaHHs Yacy Ta YyTnuBocTi
a. Yac nepeMmKaHHs
b. YyTnusicTb o ceitna
PucyHok 4. Bucota MoHTaxy Ta BiACTaHb BUSBNIEHHS
TexHiuHi XapaKTepUCTUKU
[kepeno xwvBneHHs: 220—-240 B aMiHHoro cTpymy, 50-60 'y
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MakcumanbHe HaBaHTaxeHHs: 2 000 BT

MakcuManbHe emHicHe HaBaHTaxeHHs: 1 000 BT

Yac nepemukanHs: MiH. 10 + 3 ¢

Yac nepemukanHs: Makc. 30 + 2 x8

KyT BusiBnenHs: 360°

UyTnmeicTb A0 cBiTna: <3 fk ~ 2 000 5k (perynioeTses)

Papiyc BusiBrieHHs pyxy: Makc. 4 M (<24 °C)

Poboua Temnepatypa: Bin -20 °C po +40 °C

BinxocHa BonoricTb fokinna: <93%

BuicoTta MoHTaxy: 2,2-4 M

LLIBuakicTb pyxy 06'eKTiB, siki Moxe BusBMTM gaTumk: 0,6-1,5 M/c

Croxusata noTyxHicTs: 0,5 BT (0,5 BTy peskuMi ouikyBaHHs)

3axuct: IP65

HanawrtysaHHs yacy (3aTpumka BumMkHeHHs): TIME (10 ¢ + 3 ¢ — 30 xB * 2 xB)
Binnik yacy nounHaeTbCs MiCNA TOro, AK JaTUMK BOCTaHHE (iKCye pyX.

[Ina nepeBipkn poboTH peKOMeHAYETLCA BCTAHOBUTU MiHIMarlbHe 3HaUEHHS.
HanawrtysanHs cyTinkis (uyTnueicTb po ceitna): LUX (3-2 000 nk)

[ins nepeBipkn poboTH peKOMeHOYETbCA BCTAHOBUTU MaKCUMarlbHE 3HAUeHHS.
HaBepeHi 3HaUeHHs € MPUBMM3HAMM | MOXYTb 3MIHIOBATUCS 3a5IEXKHO Bifl MOJIOXKEHHS Ta BUCOTU MOHTasY.
BincTaHb BusBNeHHs

[laTunk BUABNAE pyx Ha BIACTaHI A0 4 M BiA AaTuUMKa.

ROIMD | PIR senzor de migcare

Senzorul de miscare cu infrarosu serveste la comutarea automata a corpurilor de iluminat din spatiu
(exterior si interior). Senzorul reactioneaza la cdldura persoanelor aflate in miscare din cdmpul de detectie.
Dupé patrunderea in cdmpul de detectie, dispozitivul conectat se porneste automat pentru durata setata.

Instructiuni de siguranta si avertizari
Tnainte de utilizarea dispozitivului, cititi manualul de utilizare.

A Respectati instructiunile de sigurantd mentionate in acest manual.

inainte de utilizare, verificati produsul; in cazul in care vreo componenta este deterioratd, nu il utilizati.
inainte de montaj, asigurati-va ca alimentarea electrica este deconectata.

in caz de defectare a dispozitivului, nu il reparati si nu il demontati.
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Din cauza perturbatiilor cdmpului electromagnetic, a diferentei mici de temperatura dintre obiectul aflat
in miscare si mediul ambiant sau a orbirii (de exemplu de la o sursa de lumina puternica), poate aparea
functionarea incorectd a produsului.

Conductorul care urmeaza sa fie conectat nu trebuie sa fie racordat la reteaua de alimentare in timpul
montajului l@mpii. Conectarea cablului de alimentare la dispozitiv poate fi efectuatd de cétre o persoana
cu calificare electrotehnica.

Descrierea imaginilor

Figura 1 - instalare

Montaj aparent

Figura 2 - schema de conectare
« N-conductor neutru, culoare albastra
« L-conductor faza, culoare maro
« LOAD - conexiune sarcina

Figura 3 - setarea timpului si a sensibilitatii
a. Durata de comutare
b. Sensibilitate la lumina

Figura 4 — inaltimea de instalare si distanta de detectare

Parametri tehnici

Sursa de alimentare: 220-240 V~, 50-60 Hz
Sarcind maxima: 2 000 W

Sarcina capacitivda maxima: 1 000 W

Durata de comutare: min. 10+ 3 s

Durata de comutare: max 30 + 2 min

Unghi de detectie: 360°

Sensibilitate la lumina: <3 LUX ~ 2 000 LUX (reglabild)
Distanta de detectie a miscarii: 4 m max. (<24 °C)
Temperatura de functionare: -20 °C pana la +40 °C
Umiditate relativa ambientala: < 93%

Tnaltime de instalare: 2,2-4 m

Viteza de migcare detectata: 0,6-1,5 m/s
Consum: 0,5 W (in regim de asteptare 0,5 W)
Grad de protectie: P65
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Reglarea timpului (intarziere la oprire) - TIME (10 s +3 s pana la 30 min +2 min)

Dupé detectarea ultimei miscari, incepe numaratoarea timpului setat.

Pentru testul de functionare este recomandata setarea la minim.

Reglarea pragului crepuscular (sensibilitate la lumina) - LUX (3-2 000 Lx)

Pentru testul de functionare este recomandata setarea la maxim.

Datele mentionate sunt orientative si pot varia in functie de pozitionare si de inaltimea de montaj.
Distanta de detectie

Senzorul detecteazd prezenta pana la o distanta de 4 m de senzor.

LT | PIR judesio jutiklis

Infraraudonyjy spinduliy judesio jutiklis naudojamas automatiniam ap$vietimo jjungimui patalpose ir lauke.
Jutiklis reaguoja j aptikimo zonoje judanciy Zmoniy $iluma. Kai patenkama j aptikimo zona, prijungtas
jrenginys automatisgkai jjungiamas pasirinktam laikotarpiui.

Saugos nurodymai ir jspéjimai
Prie$ naudodami jrenginj, perskaitykite naudotojo vadova.

Laikykités vadove pateikty saugos nurodymy.
Patikrinkite gaminj prie$ naudodami; jei kuri nors dalis yra paZeista, gaminio nenaudokite.
Prie$ montuodami jsitikinkite, kad maitinimo $altinis yra atjungtas.
Sugedus jrenginiui, nebandykite jo taisyti ar ardyti.
Dél elektromagnetiniy trukdziy, mazo temperataros skirtumo tarp judancio objekto ir jo aplinkos arba
atspindziy (pvz., nuo stipraus viesos $altinio) gaminys gali tinkamai neveikti.
Jrengiant gaminj, laidas negali bati prijungtas prie elektros tinklo. Maitinimo laida prie jrenginio gali prijungti
tik atitinkama kvalifikacija turintis specialistas.
Paveiksléliy aprasymas
1 pav. - montavimas
Montavimas ant pavir§iaus
2 pav. - laidy sujungimo schema
* N - neutralusis laidininkas, mélynas
« L —fazinis laidininkas, rudas
« LOAD - apkrovos prijungimas
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3 pav. — laiko ir jautrumo nustatymai
a. jungimo laikas
b. Jautrumas $viesai
4 pav. — montavimo aukstis ir aptikimo atstumas

Techniniai parametrai

Maitinimo $altinis: 220-240 V~, 50-60 Hz

DidZiausia apkrova: 2000 W

DidZiausia talpiné apkrova: 1000 W

Jjungimo laikas: min. 10+ 3 s

Jjungimo laikas: maks. 30 + 2 min.

Aptikimo kampas: 360°

Jautrumas $viesai: <3 lux ~ 2000 lux (reguliuojamas)

Judesio aptikimo diapazonas: Iki 4 m (< 24 °C)

Darbiné temperatura: nuo -20 °C iki +40 °C

Santykinis drégnumas: < 93 %

Montavimo aukstis: 2,2-4 m

Aptinkamas judéjimo greitis: 0,6-1,5 m/s

Energijos suvartojimas: 0,5 W (0,5 W veikiant budéjimo rezimu)

Korpuso apsaugos klaseé: IP65

Laiko nustatymas (i8jungimo delsa) — LAIKAS (nuo 10 s +3 s iki 30 min +2min)
Po paskutinio judesio aptikimo pradedamas atgalinis pasirinkto laiko skaitiavimas.
Atliekant veikimo bandyma rekomenduojama nustatyti maZiausig verte.
Prieblandos nustatymas (jautrumas $viesai) — Lux (3-2000 Ix)

Atliekant veikimo bandyma rekomenduojama nustatyti maZiausig verte.

Pateikti duomenys yra apytiksliai ir gali skirtis priklausomai nuo vietos ir jrengimo aukscio.
Aptikimo diapazonas

Jutiklis aptinka judesj, esantj iki 4 metry atstumu nuo jutiklio.

LV | PIR kustibas sensors

Infrasarkano kustibas sensoru izmanto automatiskai apgaismojuma parslégsanai gan iekstelpas, gan arpus
telpam. Sensors reageé uz to cilvéku kermena siltumu, kuri parvietojas noteikSanas zona. leejot noteiksanas
zona, pieslégta ierice automatiski ieslédzas uz izvéleto laika periodu.

21



Drosibas noradijumi un bridinajumi
LU pirms ierices lietoganas izlasiet lietotaja rokasgramatu.

A levérojiet rokasgramata sniegtos dro$ibas noradijumus.

Pirms lietoSanas parbaudiet izstradajumu; ja kada dala ir bojata, nelietojiet izstradajumu.

Pirms uzstadisanas parliecinieties, vai ir atvienots stravas padeves avots.

lerices atteices gadijuma nemeéginiet to labot vai izjaukt.

Elektromagnétiskie traucéjumi, zema temperatiras starpiba starp kustigo objektu un ta apkartni vai atspi-
dumi (pieméram, no spéciga gaismas avota) var izraisit izstradajuma darbibas traucéjumus.
lzstradajuma uzstadisanas laika vads nedrikst bat pievienots elektrotiklam. Stravas kabela pieslégsanu
iericei drikst veikt tikai specialists ar atbilstosu elektrika kvalifikaciju.

Attelu apraksts

1. attéls - uzstadisana

Uzstadi$ana uz virsmas

2. attéls - elektroinstalacijas shéma
« N —neitralais vads, zils
« L—fazes vads, brins
« LOAD - slodzes pieslegums

3. attéls - laika un jutibas iestatijumi
a. AktivizéSanas laiks
b. Gaismas jutiba

4. attéls — uzstadiSanas augstums un noteikSanas attalums

Tehniskie parametri

BaroSanas avots: 220240 V~, 50-60 Hz

Maksimala slodze: 2000 W

Maksimala kapacitativa slodze: 1000 W
AktivizéSanas laiks: min. 10+ 3 s

AktivizéSanas laiks: maks. 30 + 2 min

Noteik$anas lenkis: 360°

Gaismas jutiba: <3 luksi ~ 2000 luksi (regul&jams)
Kustibas noteik§anas diapazons: maks. 4 m (<24 °C)
Darba temperatra: -20 °C lidz +40 °C
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Relativais mitrums: <93%

Montazas augstums: 2,2-4 m

Uztveramais kustibas atrums: 0,6-1,5 m/s

Energijas patérind: 0,5 W (0,5 W gaidi$anas rezima)

Korpusa aizsardzibas klase: IP65

Laika iestatijums (izslég$anas aizkave) - TIME (no 10 s 3 s lidz 30 min +2 min)
Péc pédéjas kustibas noteiksanas tiek uzsakta izveléta laika atskaite.

Darbibas parbaudei ieteicams iestatit minimalo vertibu.

Kréslas iestatijums (gaismas jutiba) — luksi (3-2000 [x)

Darbibas parbaudei ieteicams iestatit minimalo vertibu.

Sniegtie dati ir aptuveni un var atskirties atkariba no atraanas vietas un uzstadi$anas augstuma.
Noteiksanas diapazons

Sensors uztver kustibu lidz 4 metru attaluma no sensora.

EE | PIR liilkumisandur

Infrapuna-liikkumisandurit kasutatakse valgustuse automaatseks lGlitamiseks nii sise- kui ka valistingimustes.
Andur reageerib tuvastusulatuses likuvate inimeste kehasoojusele. Tuvastusalasse sisenemisel lilitub
tihendatud seade automaatselt eelnevalt maaratud perioodiks sisse.

Ohutusjuhised ja hoiatused
Enne seadme kasutamist tutvuge kasutusjuhendiga.

Jargige juhendis toodud ohutusjuhiseid.
Kontrollige toodet enne kasutamist; arge kasutage toodet, kui mani selle osa on kahjustatud.
Enne paigaldamist veenduge, et vorgutoide oleks vélja lulitatud.
Seadme rikke korral &rge seda ise parandada ega lahti votta Uritage.
Elektromagnetilised haired, véike temperatuurivahe liikuva objekti ja imbruse vahel vdi pimestamine (nt
tugeva valgusallika poolt) vdivad pdhjustada toote talitlushaireid.
Toote paigaldamise ajal ei tohi juhtmed olla vooluvdrku Ghendatud. Toitekaabli voib seadmega Uhendada
ainult vastavate elektritédde kvalifikatsiooniga spetsialist.

Jooniste kirjeldus
Joonis 1 - paigaldamine
Pindpaigaldus
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Joonis 2 - elektriskeem
« N - neutraaljuhe, sinine
« L - faasijuhe, pruun
« LOAD - koormuse (ihendus
Joonis 3 - aja ja tundlikkuse seaded
a. Aktiveerimisaeg
b. Valgustundlikkus
Joonis 4 - paigalduskérgus ja tuvastamiskaugus

Tehnilised parameetrid

Toiteallikas: 220~240 V~, 50-60 Hz

Maksimaalne koormus: 2000 W

Suurim mahtuvuslik koormus: 1000 W

Aktiveerimisaeg: min 10 + 3 s

Aktiveerimisaeg: max 30 + 2 min

Tuvastusnurk: 360°

Valgustundlikkus: < 3 luksi ~ 2000 luksi (reguleeritav)

Liikumise tuvastusulatus: max 4 m (<24 °C)

Tootemperatuur: =20 °C kuni +40 °C

Suhteline niiskus: < 93%

Paigalduskorgus: 2,2-4 m

Tuvastatav liikkumiskiirus: 0,6-1,5 m/s

Energiatarbimine: 0,5 W (0,5 W ootereziimis)

Umbrise kaitseklass: IP65

Aja seadistamine (valjaliilitusviivitus) — AEG (10 s +3 s kuni 30 min +2 min)
Pérast viimase likumise tuvastamist algab valitud aja poérloendus.
Funktsioonitestiks on soovitatav seadistada miinimumvéaartus.
Hamaruse seade (valgustundlikkus) — luks (3-2000 luksi)
Funktsioonitestiks on soovitatav seadistada miinimumvéaartus.

Esitatud andmed on ligikaudsed ja vdivad soltuvalt asukohast ja paigalduskdrgusest erineda.

Tuvastusulatus:
Andur tuvastab liikumise kuni 4 meetri kauguselt andurist.
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BG | PIR gaTuuk 3a gBuskeHne

MHquaHepBeHMﬂT CeH30p 3a [IBUKeHWe ce 13nonssa 3a aBTOMaTU4yHO NpeBKnioYBaHe Ha OCBETNIEHNETO Ha
OTKPWUTO M 3aKpUTO. latunkst pearupa Ha TonsMHaTa Ha nuuata, ABMXKeLlM ce B 30HaTa Ha 3acuyaHe. I'Ile
BfiM3aHe B 30HaTa Ha OTKpUBaHe, CBbpP3aHOTO yCTpOVICTBO Ce BK/io4YBa aBTOMATU4YHO 3a MSGPBH nepuoa.

WUHcTpyKumumu 3a 6esonacHocT u NnpeAynpexaeHus
I'Ipenw ha nanonssare yCTpUﬁCTEOTD, npoyeTe pbKOBOACTBOTO 3a nmpeﬁmenﬂ.

CnasBaiiTe MHCTPyKLMMUTe 3a 6e30MacHOCT, AafieH! B HACTOALLOTO PbKOBOACTBO.
MposepeTe npofyKTa npeay ynotpeba; ako HAKOS YacT € NOBPeeHa, He ro U3non3sanTe.
Mpenv MoHTask, yBepeTe ce, Ye eNeKTPO3axpaHBaHeTO € U3KITIUEHO.
B cnyuait Ha noBpeaa Ha yCTPOIICTBOTO He Ce ONWUTBAIATe ia FO PEMOHTMpaTe Unn pasriobssare.
EneKkTpoMarH1THW CMyLLIEHUS, HUCKa TeMNepaTypHa pasnuka Mexmay ABuUKeLLus ce 0BeKT 1 okonHaTa cpea
nnu otbnAcbUM (HaanMep OT CUSEH M3TOYHUK Ha CBETNMHA) MoraT Aa AoBeaar Ao HeW3npaBHOCT Ha NPOoAyKTa.
[MpoBOAHMKBT He TpsbBa Aa bbaie BKIIOUEH B eNeKTpuYeckaTa Mpexa B MOMEHTa Ha MOHTUPaHe Ha NPoAyKTa.
CBbp3BaHETO Ha 3axpaHBalLUMA kaben KbM YCTPOMCTBOTO MOKE fia Ce U3BbPLLUBA CaMo OT CMeLmanucT cbe
CbOTBETHaTa efieKTpuyecka Kaanw:bmaumn.

OnucaHue Ha curypute
durypa 1 — MOHTaX
MoBBLPXHOCTEH MOHTaX
durypa 2 - cxeMa Ha CBbp3BaHe
* N - HeyTpareH NpoBofHMK, CUH
* L - chasoB npoBoAHMK, Kachss
+ HATOBAPBAHE - Bpb3ka 3a HaToBapBaHe
durypa 3 - HacTpoiKM 3a BpeMe U YyBCTBUTENHOCT
a. Bpeme 3a aKTuBMpaHe
b. Hactpoiika Ha npara Ha ocBeTeHoCT
durypa 4 — BUCOUMHA Ha MOHTAX U pa3CTOsiHME Ha OTKpUBaHe

TexHuueckn napameTpu
3axpaHBaHe: 220-240 V~, 50-60 Hz
MakcnmManHo HaToBapsaHe: 2000 W
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MakcuManHo kanauntveHo HaToapeaHe: 1000 W

BpeMe 3a akTtuMpaHe: MuH 10 + 3 cek

BpeMe 3a akTusMpaHe: Makc 30 + 2 MUH

brun Ha 3acuyaHe: 360°

HacTpoiika Ha npara Ha ocBeTeHocT: < 3 niykca ~ 2000 nykca (perynvpyema)

06xBaT Ha OTKpUBaHE Ha fBUsKeHWE: 4 m Makc. (<24 °C)

PabotHa TemMnepatypa: ot -20°C po +40°C

OTHoCUTenHa BnaHocT: < 93 %

MoHTaxHa BucounHa: 2,2 -4 m

OTKpMBaeMa CKOpOCT Ha AswkeHue: 0,6-1,5 M/cek

Pasxon Ha eHeprusi: 0,5 W (0,5 W B peskiM Ha roToBHOCT)

CreneH Ha 3awwmTa: IP65

Hactpoiika Ha BpeMeTo (3abaBsHe Ha uskniousaHeto) — BPEME (10 s +3 s go 30 min 2 min)

Criep KaTo NocneaHoTo ABMKEHMe Bbe 0TKpUTO, 0bpaTHOTO BpoeHe Ha n3bpaHoTo BpeMe cTapTupa.

3a ¢hyHKLMOHarEH TECT ce MPenopbyBa HacTPOBaHe Ha MUHUMATTHaTa CTOMHOCT.

HacTpoiika 3a perynupaHe Ha cunata Ha CBETNIMHHUA NOTOK (cBeTnouyscTeuTenHoct) — LUX (3-2000 [x)

3a ¢hyHKLMOHarEH TECT ce MPenopbyBa HaCcTPOBaHEe Ha MUHUMATTHaTa CTOMHOCT.

lpenocTaseHnTe AaHHN ca NPUBNN3MTENHN U MOraT Aa BapupaT B 3aBMCMMOCT OT MECTOMOSOKEHMETO 1
BMCOUMHATA Ha MOHTa.

06xBaT Ha 3acuuaHe

CeH30pbT OTKPMBA [IBWKEHNE Ha Pa3CTosiHWeE 10 4 MeTpa OT CeH3opa.

FRIBE | Détecteur de mouvement PIR

Ce détecteur de mouvement & infrarouges est utilisé pour allumer automatiquement des lampes (aussi
bien & Uextérieur qu'a l'intérieur). Le capteur réagit  la chaleur dégagée par les personnes qui se déplacent
dans son champ de détection. En cas de violation du champ de détection, l'appareil raccordé s'active
automatiquement et reste ensuite activé durant la période ayant été paramétrée.

Consignes de sécurité et avertissements

| Avant dutiliser cet appareil, lire attentivement la Notice utilisateur.

A Toujours veiller a respecter les consignes de sécurité stipulées dans la présente notice.
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Contréler cet appareil avant de utiliser. Si une de ses parties devait étre endommagée, il conviendra de
ne plus l'utiliser.

Avant de procéder au montage, vérifier que lalimentation électrique a été débranchée.

Si Uappareil est en défaut, ne pas essayer de le réparer ni de le démonter.

Des perturbations du champ électromagnétique, une faible différence de température entre Uatmosphére
ambiante et l'objet en mouvement, un éblouissement (par exemple suite a la présence d'une puissante
source de lumiére), tout cela peut faire que le produit ne fonctionne pas correctement.

Au moment du montage du luminaire, le cable de raccordement ne peut pas étre raccordé au réseau
d’alimentation. Raccorder le cable d'alimentation a U'appareil est une opération qui ne pourra étre réalisée
que par une personne ayant les qualifications et les habilitations électrotechniques nécessaires.

Description des figures
Figure 1 - Installation
Montage en applique
Figure 2 — Schéma de cablage
« N - Cable du neutre, couleur bleue
« L —Cable de phase, couleur marron
« LOAD - Connexion de la charge
Figure 3 — Réglage du temps et de la sensibilité
c. Durée d'enclenchement
a. Sensibilité a la lumiere
Figure 4 — Hauteur d’installation et distance de détection

Parameétres techniques

Alimentation : 220-240 V~, 50-60 Hz

Charge maximale : 2 000 W

Charge capacitaire maximale : 1 000 W

Durée d’enclenchement : min. 10+ 3 s

Durée d’enclenchement : max. 30 + 2 min

Angle de détection : 360°

Sensibilité a la lumiére : < 3 LUX ~ 2 000 LUX (peut &tre modifié)
Portée de la détection d’'un mouvement : 4 m max. (< 24 °C)
Température d’exploitation : -20 °C & +40 °C
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Humidité relative ambiante : < 93 %

Hauteur d'installation : 2,2-4m

Vitesse de détection : 0,6 — 1,5 m/s

Consommation : 0,5 W (en mode de veille 0,5 W)

Indice de protection : IP65

Réglage du temps (temporisation avant la désactivation) — TIME (10 s + 3 s 3 30 min £ 2 min)

C'est le dernier mouvement détecté qui lance le décompte de lintervalle de temps ayant été paramétreé.

Lors de Uessai fonctionnel, il est recommandé de régler ce paramétre a sa valeur minimale.

Réglage du crépuscule (sensibilité a la lumiére) — LUX (3-2 000 [x)

Lors de U'essai fonctionnel, il est recommandé de régler ce paramétre a sa valeur maximale.

Ces informations ne sont fournies qu'a titre indicatif, elles pourront varier en fonction de la position et de
la hauteur de montage.

Distance de détection

Le capteur détecte un mouvement jusqu'a une distance de 4 m.

IT | Sensore di movimento PIR

ILsensore di movimento a infrarossi serve alla commutazione automatica delle luci negli ambienti (esterni e
interni). Il sensore reagisce al calore delle persone che si muovono nel campo di rilevamento. Quando il campo
dirilevamento viene interrotto, il dispositivo collegato viene automaticamente acceso per il tempo stabilito.

Istruzioni e avvertenze di sicurezza

| Prima di utilizzare il dispositivo, leggere le istruzioni per l'uso.

A Osservare le istruzioni di sicurezza contenute in questo manuale.

Controllare il prodotto prima di usare la lampada; se qualche parte & danneggiata, non utilizzarla.
Assicurarsi che l'alimentazione sia scollegata prima dell'installazione.

In caso di malfunzionamento, non riparare o smontare il dispositivo.

Il prodotto potrebbe non funzionare correttamente in caso di interferenze del campo elettromagnetico,
piccole differenze di temperatura tra 'oggetto in movimento e 'ambiente, abbagliamento (ad esempio da
una forte fonte di luce).

Il conduttore collegato non deve essere collegato alla rete elettrica al momento dellinstallazione dell'ap-
parecchio. Il collegamento del cavo di alimentazione al dispositivo deve essere effettuato da una persona
con qualifica elettrotecnica.
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Descrizione delle immagini
Figura 1 - installazione
Montaggio a filo
Figura 2 — schema del cablaggio
« N - conduttore zero, colore blu
« L - conduttore di fase, colore marrone
« LOAD - collegamento del carico
Figura 3 — impostazione del tempo e della sensibilita
a. Tempo di commutazione
b. Sensibilita alla luce
Figura 4 - altezza di installazione e distanza di rilevamento

Parametri tecnici

Alimentazione: 220-240 V~, 50-60 Hz

Carico massimo: 2.000 W

Capacita massima: 1.000 W

Tempo di commutazione: min 10 + 3 sec

Tempo di commutazione: max 30 + 2 min

Angolo di rilevamento: 360°

Sensibilita alla luce: <3 LUX ~ 2 000 LUX (regolabile)

Campo di rilevamento del movimento: 4 m max. (<24°C)

Temperatura di esercizio: da -20°C a +40°C

Umidita relativa ambientale: <93%

Altezza di installazione: 2,2-4 m

Velocita di rilevamento del movimento: 0,6-1,5 m/s

Consumo: 0,5 W (in modalita standby 0,5 W)

Isolamento: IP65

Impostazione del tempo (ritardo dello spegnimento) — TIME (10 s +3 s fino a 30 min +2 min)

Dopo la registrazione dell’ultimo movimento, il tempo impostato viene conteggiato alla rovescia.

Per la prova di funzionamento si raccomanda l'impostazione minima.

Impostazione del tramonto (sensibilita luminosa) — LUX (3-2 000 Lx)

Per la prova di funzionamento si raccomanda l'impostazione massima.

Le informazioni fornite sono approssimative e possono variare in base alla posizione e all'altezza
dell'installazione.
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Distanza di rilevamento
Il sensore rileva la presenza fino a una distanza di 4 m dal sensore.

NL | PIR-bewegingssensor

De infra rood bewegingssensor wordt gebruikt voor het automatisch schakelen van verlichting in de ruimte
(binnen en buiten). De sensor reageert op de warmte van mensen die zich in het detectieveld bewegen.
Wanneer het detectieveld wordt overschreden, wordt het aangesloten apparaatautomatisch gedurende
een ingestelde periode ingeschakeld.

Veiligheidsaanwijzingen en waarschuwingen

LU Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat gaat gebruiken.

A Volg de veiligheidsinstructies in deze handleiding.

Controleer het product voor gebruik op beschadigingen. Indien er onderdelen beschadigd zijn, gebruik
het dan niet.

Zorg ervoor dat de voeding is losgekoppeld voor de installatie.

Repareer of demonteer de apparatuur niet in geval van een storing.

Door interferentie van elektromagnetische velden, kleine temperatuurverschillen tussen het bewegende
object en de omgeving, schittering (bijv. door een sterke lichtbron) kan het product onjuist functioneren.
De aangesloten kabel mag niet worden aangesloten op het stroomnet op het moment dat de verlichting
wordt geinstalleerd. Het aansluiten van de voedingskabel op het apparaat kan uitsluitend worden uitgevoerd
door een persoon met een elektrotechnische kwalificatie.

Beschrijving van de figuren
Figuur 1 - installatie
Opbouwmontage
Figuur 2 - aansluitschema
« N —nulgeleider, kleur blauw
« L —fasegeleider, kleur bruin
« LOAD - belastingaansluiting
Figuur 3 - tijd- en gevoeligheidsinstellingen
a. Schakeltijd
b. Lichtgevoeligheid
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Figuur 4 - Installatiehoogte en detectieafstand

Technische parameters

Voeding: 220-240 V~, 50-60 Hz

Maximale schakelbelasting: 2 000 W

Maximale belastbaarheid: 1 000 W

Schakeltijd: min 10+ 3 s

Schakeltijd: max 30 + 2 min

Detectiehoek: 360°

Lichtgevoeligheid: <3 LUX ~ 2 000 LUX (instelbaar)

Detectiebereik beweging: 4 m max. (<24 °C)

Bedrijfstemperatuur: -20 °C tot +40 °C

Relatieve vochtigheid: < 93 %

Installatiehoogte: 2,2-4 m

Snelheid van bewegingsdetectie: 0,6-1,5 m/s

Verbruik: 0,5 W (0,5 W in stand-by-modus)

Dekking: IP65

Tijdinstelling (uitschakelvertraging) - TIME (10 s 3 s tot 30 min +2 min)

Nadat de laatste beweging is opgenomen, wordt de ingestelde tijd afgeteld.

Tijdens de functionele test wordt de minimuminstelling aanbevolen.

Schemerinstelling (lichtgevoeligheid) - LUX (3 =2 000 Lx)

Tijdens de functionele test wordt de maximuminstelling aanbevolen.

De gegeven informatie is slechts een indicatie en kan variéren afhankelijk van de positie en montage-
hoogte.

Detectieafstand

De sensor detecteert bewegingen tot op een afstand van 4 meter van de sensor.

ES | Sensor de movimiento PIR

El sensor de movimiento infrarrojo sirve para encender las luces de manera automatica en el espacio
(interior y exterior). El sensor reacciona a la temperatura de las personas que se mueven en del campo
de deteccidn. Al registrarse una alteracion en el campo de deteccion, el dispositivo conectado se enciende
automaticamente por el tiempo configurado.
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Instrucciones y advertencias de seguridad
LU Antes de utilizar el dispositivo lea el manual de instrucciones.

A Siga las instrucciones de seguridad indicadas en este manual.

Antes de utilizarlo, revise el producto. Si alguna parte esta dafada, no utilice el producto.

Antes del montaje, asegurese que el producto esta desconectado de la fuente de alimentacion.

En caso de averia no repare ni desmonte el producto por su cuenta.

Debido a las interferencias del campo electromagnético, en caso de una diferencia de temperatura pequefa
entre el objeto en movimiento y el entorno o en caso de deslumbramiento (por ejemplo por una fuente
luminosa fuerte), puede que el dispositivo no funcione correctamente.

Durante el montaje de la lampara, el cable que esté manipulando debe estar desconectado de la red
de alimentacion. Solo una persona con cualificacion eléctrica puede realizar la conexion del cable de
alimentacion al dispositivo.

Descripcion de las imagenes
Figura 1 — montaje
Montaje adosado
Figura 2 — esquema eléctrico
« N-cable neutro, color azul
« L-cable de fase, color marrén
« LOAD - conexidn de carga
Figura 3 - ajustes de tiempo y sensibilidad
a. Tiempo de activacion
b. Sensibilidad luminica
Figura 4 — altura de montaje y distancia de deteccion

Ficha técnica

Alimentacién: 220-240 V~, 50-60 Hz

Carga maxima: 2000 W

Carga de capacidad méxima: 1000 W

Tiempo de activacién: min. 10+ 3 s

Tiempo de activacion: max. 30 + 2 min

Angulo de deteccion: 360°

Sensibilidad luminica: <3 LUX ~ 2 000 LUX (ajustable)
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Alcance de deteccion de movimiento: 4 m max. (<24 °C)

Temperatura de funcionamiento: de -20 °C a +40 °C

Humedad relativa del ambiente: < 93 %

Altura de montaje: 2,2-4 m

Velocidad de deteccion de movimiento: 0,6-1,5 m/s

Consumo: 0,5 W (en modo de espera 0,5 W)

Proteccion: IP65

Configuracién del tiempo (retardo del apagado) - TIME (10 s +3 s hasta 30 min +2 min)
Al registrar el ultimo movimiento empieza a contar el tiempo seleccionado.

En la prueba de funcionamiento se recomienda seleccionar el minimo.

Configuracién de atenuacién (sensibilidad luminica) — LUX (3-2 000 [x)

En la prueba de funcionamiento se recomienda seleccionar el maximo.

Los datos indicados son orientativos, pueden variar segun la posicion y altura de montaje.
Distancia de deteccion

El sensor detecta el movimiento hasta una distancia de 4 m del sensor.

PT | Sensor de movimento PIR

0 sensor de movimento por infravermelhos é utilizado para a comutagao automaética de luzes em areas inte-
riores e exteriores. O sensor responde ao calor das pessoas que se deslocam na area de deteg&o. Ao entrar
na area de detegéo, um dispositivo conectado é automaticamente ligado durante um periodo selecionado.

Instrugdes e avisos de seguranga
LU Leia o manual do utilizador, antes de utilizar o dispositivo.

A Siga as instrugdes de seguranga constantes do manual.

Inspecione o produto antes de o utilizar; se alguma pega estiver danificada, nao utilize o produto.

Antes de instalar, certifique-se de que a fonte de alimentag&o esta desligada.

Em caso de avaria do dispositivo, ndo tente repara-lo ou desmontéa-lo.

As interferéncias eletromagnéticas, uma baixa diferenca de temperatura entre o objeto em movimento
e as suas imediagdes ou o encandeamento (por exemplo, por uma fonte de luz forte) podem provocar o
mau funcionamento do produto.

0 condutor n3o pode estar ligado a rede elétrica aquando da instalagao do produto. A ligagao do cabo de
alimentagao ao dispositivo s pode ser efetuada por um profissional com qualificagdes elétricas relevantes.
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Descrigao das figuras
Figura 1 - instalagao
Instalagdo montada em superficie
Figura 2 — esquema de cablagem
« N - condutor neutro, azul
« L - condutor de fase, castanho
« LOAD - ligagao de carga
Figura 3 — definigdes de tempo e sensibilidade
a. Tempo de ativagéo
b. Sensibilidade a luz
Figura 4 — altura de montagem e distancia de dete¢ao

Parametros técnicos

Alimentagao: 220-240 V~, 50-60 Hz

Carga méxima: 2000 W

Carga capacitiva maxima: 1000 W

Tempo de ativagdo: min. 10+ 3 s

Tempo de ativagdo: max. 30 + 2 min

Angulo de detegao: 360°

Sensibilidade & luz: < 3 lux ~ 2000 LUX (ajustével)

Alcance de detecio de movimento: 4 m méx. (<24 °C)

Temperatura de funcionamento: -20 °C a +40 °C

Humidade relativa: < 93%

Altura de montagem: 2,2-4 m

Velocidade de movimento detetavel: 0,6-1,5 m/s

Consumo de energia: 0,5 W (0,5 W em modo de espera)

Classificagdo da caixa: IP65

Definigdo de tempo (atraso de desativagio) - TIME (10 s +3 s a 30 min +2 min)
Apbs a detegdo do Ultimo movimento, inicia-se a contagem decrescente do tempo selecionado.
Para o teste de funcionamento, recomenda-se a definigao do valor minimo.
Definigdo do crepusculo (sensibilidade a luz) - Lux (3-2000 x)

Para o teste de funcionamento, recomenda-se a definigao do valor minimo.

Os dados fornecidos sao aproximados e podem variar consoante o local e a altura da montagem.
Alcance de detegéo
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0 sensor deteta movimento até uma distancia de 4 metros do sensor.

GR|CY | Atobntripog kivnong PIR

O awoBntripoag kivnong LIEPUBPWY XPNOLLOTIOLELTOL YL TNV UTOHOTN EVEPYOTIONON TWV PUITWV
TG00 OE E0WTEPLKOVG OO0 KO OF EEWTEPLKOVG XWPOUC. O aoBNTrpag ammokpivetal otn BepudtnTa
TWV OTOHWV TTOU KLVOUVTAL OTNV TEPLoXr avixveuong. Katd tnv elcodo otnv meploxr avixveuong,
Lot CUVOEDEEVN CUOKEUN EVEPYOTIOLE(TOL QUTOHOTO YL L0t ETUAEYHEVN XPOVIKT TtEp(0d0.

0dnyieg aopaAeiag koL TPOELSOMOLATELG
| ALBGOTE TO EYXELPIDLO XPHOTN TPV XPNOULOTIOWOETE TN OUOKEUT.

A Tnpelte T1g 0dnyleg aopoeiag o TepAaBavovTaL 0To yXELP(dLo.
EmBewpriote 1o mpoldv mplv amd Tn Xpron. Av OtolodATIOTE THAKA €XEL UTTOOTEL NI, NV XPN-
OUOTIOLAOETE TO TPOLOV.
Mpwv omd TNV eykatdotaon, BeRawdelte 6Tl N Tpoodooia elval amoouvOEdEEVN.
Ye mepimtwon BAGBRNG TNG CLOKEVNG, KNV ETUXELPHOETE VA TNV ETULOKEVGOETE ) VO TNV OTTOCUVOP-
LOAOYAOETE.
OL NAEKTPOHOYVNTIKEG TIUPEBOAEG, N HIKPH dLapopd BEPHOKPAO{OG LETOEY TOU KIVOUIIEVOU OVTIKEL-
HEVOUL Kol TOU YUPW XWPOU TOL A Lot Adyn (TT.X. omtd LoxXupr) TNy wtdg) Hopel va TTPOKOAECOUV
SuoAeLtoupyla Tou mpoidvtod.
O aywydg dev TPEMEL VoL (Vo CLUVOEDEEVOG OTO NAEKTPLKO DIKTUO TN OTLYWN TNG EYKATAOTOONG TOU
TpolévTog. H olvdeon Tou KoAwd{oL TPoWodoo{ag OTN CUCKELH ETUTPEMETAL VO TIPOY OTOTTOINOEL
HOVO omd My YEALOTIO UE Tt KXTEAANAC NAEKTPOAOYKG T(POCOVTAL.
NepLypagn Twv oxnUATWY
IxAna 1 — Eykatdotaon

a. Emupavelokn sykatdotaon
IxAHa 2 — Aldypappo koAwdiwong

* N - oudétepog aywydG, UITAE

* L - aywydg @aong, Kope

« LOAD - oUvdeon poptiou
IxAHa 3 — Pubpuioelg xpbvou kat vaiadnoiog

b. Xpdévog evepyomoinong
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c. Evawobnoia oto pwg
IXAHA 4 - Yyog tomoBétnong kot andotaon avixveuong

TeXVIKEG TOPAETPOL

Tpowodootia: 220-240 V~, 50-60 Hz

Méyloto poptio: 2.000 W

Méyloto xwpntkd poptio: 1.000 W

Xpbdvog evepyoroinong: eAdx. 10 + 3 deuT.

Xpbévog evepyorolnong: péy. 30 £ 2 Aemtd

wvia avixvevong: 360°

EvatoBnoia oto pwg: < 3 lux ~ 2.000 lux (puBuidpevn)

EpBéAela avixveuong kivnong: 4 m to avwtoto (<24 °C)

Oeppokpoaoio Aettoupyloag: -20 °C éwg +40 °C

YxeTkn) vypaolo: < 93 %

Yyog tonobétnong: 2,2-4 m

Avixvevolun taxvtnta kivnong: 0,6-1,5 m/s

Katavéhwon oxvog: 0,5 W (0,5 W o€ katdotaon avapovig)

BoBpég mpootaciag mepBAfaTog: IP65

PGOuLoN Xxpbdvou (kaBuotépnon amnevepyonoinong) — TIME (10 s £3 s £éwg 30 min +2 min)

Metd TV avixveuon tng teheutalag kivnong, sekvé n avtloTpo@n HETPNON TOU ETUAEYEVOU

xpbvou.

o dokipr TG Aettoupylag cuviotdtot pUBILON TNV EAGXLOTN T,

PGOuLON AukbépwTog (Evalodnoia oto gwc) - LUX (3-2.000 Ix)

o dokipr TG Aettoupyiag ouviotdtat pUBILON OTNV EAGXLOTN T,

To ODOHEVH TIOU TLAPEXOVTOL EVOL KOTA TIPOOEYYLON, KoL EVOEXETAL VO DLOPEPOUV OVAAOYCL |LE TN
6¢on kot To VYog TomoBETNoNG.

Eppélela avixvevong

O aoONTHPAG aVIXVEVEL Kivnon og amdoToon HEXPL 4 LETPAL.

SE | PIR-rérelsedetektor

Den infraréda rérelsesensorn anvands for automatisk tandning av belysningen bade inomhus och utomhus.
Sensorn reagerar pa varmen fran personer som ror sig inom detekteringsomradet. Nar nadgon kommer in
i detekteringsomrédet, slas en ansluten enhet pa automatiskt under en vald period.
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Sakerhetsanvisningar och -varningar
L Las bruksanvisningen innan du anvander enheten.

A F6lj sékerhetsanvisningarna i bruksanvisningen.

Inspektera produkten fore anvandning; anvand inte produkten om nagon del &r skadad.

Kontrollera att stromforsorjningen ar frankopplad innan du installerar.

Forsok inte att reparera eller demontera enheten om den skulle ga sénder.

Elektromagnetiska storningar, en dg temperaturskillnad mellan det rérliga objektet och dess omgivning
eller blandning (t.ex. fran en stark ljuskalla) kan leda till att produkten inte fungerar som den ska.
Ledaren far inte vara ansluten till elndtet under installationen av produkten. Anslutning av strémkabeln till
enheten far endast utféras av en fackman med relevanta elektriska kvalifikationer.

Beskrivning av bilderna

Figur 1 - installation

Ytmonterad installation

Figur 2 - kopplingsschema
* N-neutral ledare, bl&
 L—fasledare, brun
« LOAD - anslutning av last

Figur 3 - instéllning av tid och kénslighet
a. Aktiveringstid
b. Ljuskanslighet

Figur 4 - monteringshéjd och detekteringsavstand

Tekniska parametrar

Strémforsorjning: 220-240 V~, 50-60 Hz

Maximal belastning: 2 000 W

Maximal kapacitiv belastning: 1 000 W
Aktiveringstid: min. 10+ 3 s

Aktiveringstid: max. 30 + 2 min
Detekteringsvinkel: 360°

Ljuskanslighet: <3 LUX ~ 2 000 LUX (justerbart)
Omré&de for rérelseavkanningar: 4 m max. (<24 °C)
Drifttemperatur: -20 °C till +40 °C
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Relativ luftfuktighet: < 93 %

Monteringshéjd: 2,2-4 m

Detekterbar rérelsehastighet: 0,6-1,5 m/s

Strémférbrukning: 0,5 W (0,5 W i standby-lage)

Kapslingsklass: IP65

Installd tid (avstangningsfordrojning) - TID (10 s (3 s) till 30 min +2min)

Efter att den sista rorelsen har detekterats startar nedrakningen av den valda tiden.
Vi rekommenderar att du stéller in minimivardet for att utfora prestandatestet.
Skymningsinstéllning (ljuskanslighet) - Lux (3-2 000 x)

Vi rekommenderar att du stéller in minimivardet for att utfora prestandatestet.

De angivna véardena &r ungeférliga och kan variera beroende pa plats och monteringshgjd.
Detekteringsomrade

Sensorn detekterar narvaro pa ett avstand av max 4 meter fran sensorn.

FI | Valkoinen PIR-liiketunnistin

Infrapunaliiketunnistin on tarkoitettu valojen automaattiseen kytkemiseen seka sisa- etta ulkotiloissa. Anturi
reagoi havaintoalueella likkuvien henkiléiden l@mp&jalkeen. Kun joku tulee tunnustusalueelle, yhdistetty
laite kytkeytyy automaattisesti paalle valituksi ajaksi.

Turvallisuusohjeet ja varoitukset
Lue kayttoohje ennen laitteen kayttoa.

Noudata kéayttéohjeessa annettuja turvallisuusohjeita.
Tarkasta tuote ennen kaytt64; jos jokin osa on vaurioitunut, ald kédyta tuotetta.
Varmista ennen asennusta, etta virtalahde on kytketty irti.
Jos laitteeseen tulee vika, dla yrita korjata tai purkaa sita.
Sahkémagneettiset hairiét, pieni ldmpdtilaero lilkkuvan kohteen ja sen ympériston valilla tai haikaisy (esim.
voimakkaan valonlahteen aiheuttama) voivat aiheuttaa tuotteen toimintahairién.
Liitantajohdin ei saa olla kytkettyna verkkovirtaan tuotteen asennuksen aikana. Virtajohdon liittdmisen
anturiin saa tehda vain ammattilainen, jolla on asianmukainen séhkdalan patevyys.

Kuvien kuvaus

Kuva 1 - asennus
Pinta-asennus
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Kuva 2 - kytkentakaavio
« N - nollajohdin, sininen
« L - vaihejohdin, ruskea
« LOAD - kuormitusjohdin
Kuva 3 - aika- ja herkkyysasetukset
a. Aktivointiaika
b. Valoherkkyys
Kuva 4 - asennuskorkeus ja tunnistusetaisyys

Tekniset parametrit

Virransy6tté: 220-240 V~, 50-60 Hz

Maksimikuormitus: 2 000 W

Kapasitiivinen maksimikuormitus: 1 000 W

Aktivointiaika: vah. 10+ 3 s

Aktivointiaika: enint. 30 + 2 min

Tunnistuskulma: 360°

Valoherkkyys: < 3-2 000 luksia (s&&adettavissa)
Liiketunnistusalue: enint. 4 m (<24 °C)

Toimintaldmpétila: -20 — +40 °C

Suhteellinen kosteus: < 93 %

Asennuskorkeus: 2,2 -4 m

Havaittavissa oleva liikkumisnopeus: 0,6-1,5 m/s

Virrankulutus: 0,5 W (0,5 W valmiustilassa)

Kotelon luokitus: IP65

Aika-asetus (poiskytkentaviive) — AIKA (10 s +3 s — 30 min 2 min)
Kun viimeinen liike on havaittu, valitun ajan laskenta alkaa.
Toimintatestid varten suositellaan véhimmaisarvon asettamista.
Hamaraasetus (valoherkkyys) — LUKSI (3-2 000 Ix)
Toimintatestid varten suositellaan vahimmaisarvon asettamista.
Annetut tiedot ovat suuntaa-antavia ja voivat vaihdella sijainnin ja asennuskorkeuden mukaan.
Tunnistusalue

Anturi havaitsee liikkeen enintdan 4 metrin etdisyydelta anturista.
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DK | PIR-bevaegelsessensor

Den infrargde bevaegelsessensor bruges til automatisk skift af lys i bdde indenders og udendgrs omrader.
Sensoren reagerer pa varmen fra personer, der bevaeger sig i detekteringsomradet. Nar en tilsluttet enhed
kommer ind i detekteringsomradet, taendes den automatisk i en valgt periode.

Sikkerhedsforskrifter og advarsler
Lees brugsanvisningen, fgr du tager enheden i brug.

Folg de sikkerhedsforskrifter, der er angivet i brugsanvisningen.
Efterse produktet for brug. Hvis en del er beskadiget, ma du ikke bruge produktet.
For du installerer, skal du sgrge for, at stramforsyningen er afbrudt.
| tilfzelde af fejl p4 enheden mé du ikke forsgge at reparere eller afmontere den.
Elektromagnetisk interferens, en lav temperaturforskel mellem det bevaegelige objekt og dets omgivelser
eller bleending (f.eks. fra en steerk lyskilde) kan resultere i, at produktet ikke fungerer korrekt.
Tilslutningslederen mé ikke veere tilsluttet lysnettet pa tidspunktet for installation af produktet. Tilslutning
af stremkablet til enheden ma kun foretages af en fagmand med relevante elektriske kvalifikationer.

Beskrivelse af figurer
Figur 1 - installation
Overflademontering
Figur 2 - ledningsdiagram
* N -neutralleder, bla
« L —faseleder, brun
« LOAD - tilslutning af belastning
Figur 3 — indstillinger for tid og falsomhed
a. Aktiveringstid
b. Lysfelsomhed
Figur 4 - monteringshejde og detektionsafstand
Tekniske parametre
Stremforsyning: 220-240 V~, 50-60 Hz
Maks. belastning: 2.000 W
Maks. kapacitiv belastning: 1.000 W
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Aktiveringstid: min. 10+ 3 s

Aktiveringstid: maks. 30 + 2 min

Registreringsvinkel: 360°

Lysfalsomhed: < 3 lux ~ 2.000 lux (justerbar)

Beveegelsesdetektionsomrade: maks. 4 m (<24 °C)

Driftstemperatur: -20 °C til +40 °C

Relativ luftfugtighed: < 93 %

Monteringshgjde: 2,2-4 m

Detekterbar bevaegelseshastighed: 0,6-1,5 m/s

Strgmforbrug: 0,5 W (0,5 W i standbytilstand)

Kapslingsklasse: IP65

Tidsindstilling (slukningsforsinkelse) — TID (10 s (+3 s) til 30 min (+2 min)
Na&r den sidste bevaegelse er registreret, starter nedtzellingen af den valgte tid.
Til funktionstesten anbefales det at indstille til minimumsvaerdien.
Skumringsindstilling (lysfelsomhed) — Lux (3-2.000 Lx)

Til funktionstesten anbefales det at indstille til minimumsvaerdien.

De angivne data er omtrentlige og kan variere afhaengigt af placering og monteringshgjde.
Detektionsomrade

Sensoren registrerer bevaegelse op til en afstand pa 4 meter fra sensoren.
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GARANCIJSKA I1ZJAVA

. Izjavljamo, da jam¢imo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
. Garancijski rok pri¢ne te¢i z datumom izrocitve blaga in velja 60 mesecev.
. EMOS S, d.o.o. jam¢i kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse pomanjkljivosti
na aparatu zaradi tovarni$ke napake v materialu ali izdelavi.
4. Za Cas popravila se garancijski rok podalj$a.
. Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva novega
ali vracilo placanega zneska.
. Garancija preneha, Ce je okvara nastala zaradi:
« nestrokovnega-nepooblastenega servisa
« predelave brez odobritve proizvajalca
« neupostevanja navodil za uporabo aparata
. Garancija ne izklju¢uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.
. Ceni drugace oznaceno, velja garancija na ozemeljskem obmocju Republike Slovenije.
. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrZzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne aparate
tri leta po poteku garancijskega roka.
10. Naravna obraba aparata je izklju¢ena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poskodbe zaradi
nepravilne uporabe ali preobremenitve.

NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblaséeni delavnici
(EMOS I, d.o.0., Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren, &e
s prepozno prijavo povzroci $kodo na aparatu. Po izteku garancijskega roka preneha pravica do uveljavljanja
garancijskega zahtevka. PriloZen mora biti potrjen garancijski list z originalnim racunom.

EMOS S, d.o.o. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, €e ta v tem garancijskem roku ne bi deloval
brezhibno.
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ZNAMKA: Mikovalovni senzor prisotnosti

TIP: GS11B51, GS11A51

DATUM IZROCITVE BLAGA:
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Servis:  EMOS S, d.o.o., Rimska cesta 92, 3311 éempeter v Savinjski dolini, Slovenija
tel: +386 8 205 17 21
e-mail: reklamacije@emos-si.si
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